
 

 

Z A K O N 

O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
OSNOVAMA SISTEMA OBRAZOVANJA I 

VASPITANJA 

Član 1. 

U Zakonu o osnovama sistema obrazovanja i vaspitanja („Službeni glasnik 
RS”, br. 88/17 i 27/18 – dr. zakon), u članu 20. posle reči: „dete”, dodaju se reči: 
„uzrasta od tri godine do polaska u osnovnu školu”. 

Član 2. 

 

U članu 43. stav 2. tačka 3) na kraju teksta tačka se zamenjuje tačkom i 
zapetom i dodaje se tačka 4) koja glasi: 

„4) Centar za obrazovnu tehnologiju.”. 

Član 3. 

Posle člana 46, dodaje se naziv člana i član 46a, koji glasi: 

„Centar za obrazovnu tehnologiju 

Član 46a 

Zavod za vrednovanje kvaliteta obrazovanja i vaspitanja u okviru Centra za 
obrazovnu tehnologiju obavlja sledeće stručne poslove: 

1) učestvuje u planiranju razvoja kvalitetnog digitalnog obrazovanja i u 
planiranju integracije digitalne komponente u planska dokumenta na nacionalnom 
nivou, u skladu sa zakonom kojim se uređuje planski sistem Republike Srbije; 

2) izrađuje i publikuje instrumente obrazovne politike, radne materijale, 
preporuke i priručnike za razvoj i sertifikaciju digitalnih veština i kompetencija; 

3) razvija i ostvaruje programe obuka u oblasti digitalnog obrazovanja ili 
drugih obuka iz nadležnosti zavoda koje se ostvaruju korišćenjem interneta; 

4) pruža stručnu podršku, razvija metodologiju i instrumente za izradu baza 
digitalnih obrazovnih sadržaja, otvorenih obrazovnih resursa i softverskih rešenja;  

5) razvija i ostvaruje analize za procenu vaspitne i obrazovne dodate 
vrednosti obrazovne tehnologije kao pokazatelja kvaliteta rada ustanove ili ostvarenih 
učeničkih postignuća; 

6) pruža stručnu pomoć i podršku prilikom praćenja digitalne komponente u 
okviru samovrednovanja, spoljašnjeg vrednovanja rada ustanova, sprovođenja 
nacionalnih ispita, sprovođenja nacionalnih ispitivanja, izrade obrazovnih standarda i 
standarda kvaliteta rada ustanova; 

7) priprema izveštaje i publikacije iz oblasti digitalnog obrazovanja.”. 

Član 4.  

U članu 51. stav 4. menja se i glasi: 

„Ministar odlučuje o odobravanju ogleda i propisuje program ogleda, na 
osnovu stručne procene i preporuke nadležnog saveta, odnosno zavoda, odnosno 
odgovarajuće institucije kompetentne za predmet ogleda, ukoliko nisu podnosioci te 
inicijative.”. 
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U stavu 5. reči: „kao i” zamenjuju se rečju: „odnosno”. 

Stav 13. briše se.  

Član 5.  

Član 54. menja se i glasi:  

„Član 54. 

Ustanova može da stekne status resursnog centra (u daljem tekstu: resursni 
centar) za pružanje stručne podrške deci, učenicima i odraslima sa smetnjama u 
razvoju i invaliditetom, njihovim porodicama i drugim obrazovnim i vaspitnim 
ustanovama. 

Resursni centar pruža i stručnu podršku prilikom izbora, primene i nabavke 
asistivne tehnologije u obrazovanju i vaspitanju i prati nove pravce razvoja podrške 
deci, učenicima i odraslima sa smetnjama u razvoju i invaliditetom. 

Odluku o dodeli statusa resursnog centra donosi ministar. 

Bliže uslove za sticanje statusa resursnog centra, organizovanja rada i 
prestanka važenja statusa propisuje ministar, uz saglasnost ministra nadležnog za 
poslove lokalne samouprave, ministra nadležnog za poslove zdravlja i ministra 
nadležnog za poslove socijalne zaštite.”.  

Član 6. 

U članu 72. stav 5. reči: „svakog nastavnog”, zamenjuju se rečju: 
„obaveznog”, a posle reči: „predmeta”, dodaje se zapeta i reči: „izbornog programa i 
aktivnosti”. 

U stavu 6. reč: „nastavnog”, zamenjuje se rečju: „obaveznog”, a posle reči: 
„predmeta”, dodaje se zapeta i reči: „izbornog programa i aktivnosti”. 

U stavu 7. reč: „nastavnog“ zamenjuje se rečju: „obaveznog”, posle reči: 
„predmeta” dodaje se zapeta i reči: „izbornog programa i aktivnosti”, a reč: 
„predmetnog” briše se.  

Stav 11. menja se i glasi: 

„Učenik koji je na kraju školske godine ocenjen i ima prelazne ocene iz svih 
obaveznih predmeta i iz izbornog programa drugi strani jezik i koji je ocenjen iz svih 
ostalih izbornih programa i aktivnosti prelazi u naredni razred.”. 

Član 7. 

U članu 73. stav 1. reči: „izbornih programa i aktivnosti” brišu se, a posle reči: 
„opisna”, briše se tačka i dodaju se reči: „i utvrđuje se na kraju prvog i drugog 
polugodišta.”. 

Posle stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 

„U prvom razredu osnovnog obrazovanja i vaspitanja zaključna ocena iz 
izbornih programa i aktivnosti je opisna i utvrđuje se na kraju prvog i drugog 
polugodišta.”. 

Dosadašnji st. 2. i 3. koji postaju st. 3. i 4. menjaju se i glase:  

„Ocena iz stava 1. ovog člana iskazuje se kao napredovanje učenika u 
ostvarivanju ishoda, angažovanje i preporuka. 

Zaključne ocene u prvom razredu osnovnog obrazovanja i vaspitanja iz 
obaveznih predmeta i iz izbornih programa i aktivnosti unose se u đačku knjižicu i 
učenik prelazi u naredni razred.”.  
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Dosadašnji stav 4. briše se.  

U stavu 8. na kraju teksta tačka se zamenjuje zapetom i dodaju se reči: 
„izuzev učenika drugog i trećeg razreda osnovnog muzičkog i baletskog obrazovanja 
i vaspitanja.”. 

U stavu 10. posle reči: „osnovnog obrazovanja i vaspitanja” dodaju se reči: „i 
učenik od drugog do završnog razreda osnovnog muzičkog i baletskog obrazovanja i 
vaspitanja, kao”. 

U stavu 13. posle reči: „osnovnog obrazovanja i vaspitanja”, dodaju se reči: „i 
učenik od drugog do završnog razreda osnovnog muzičkog i baletskog obrazovanja i 
vaspitanja, kao”. 

Posle stava 18. dodaje se stav 19. koji glasi: 

„Razredni ispit polaže učenik koji nije ocenjen iz obaveznog predmeta, 
izbornog programa i aktivnosti, ukoliko nije pohađao nastavu više od trećine ukupnog 
godišnjeg broja časova tog obaveznog predmeta, izbornog programa i aktivnosti i 
ukoliko se ocenjivanjem utvrdi da nije dostigao obrazovne standarde na osnovnom 
nivou.”. 

Član 8. 

U članu 75. stav 2. posle reči: „završio razred”, dodaje se zapeta i reči: 
„odnosno ima nedovoljan uspeh”. 

St. 3. i 4. brišu se. 

Dosadašnji st. 5 – 7. postaju st. 3 – 5.  

U dosadašnjem stavu 5. koji postaje stav 3. posle reči: „predmeta”, dodaju se 
reči: „i iz izbornog programa drugi strani jezik, kao”. 

U dosadašnjem stavu 6. koji postaje stav 4. posle reči: „ocena iz” dodaje se 
reč: „obaveznih”, a posle reči: „predmeta” dodaje se zapeta i reči: „izbornih 
programa, izuzev verske nastave i građanskog vaspitanja”. 

Član 9. 

U članu 78. posle stava 3. dodaje se stav 4. koji glasi: 

„Kandidat koji je nakon završenog programa obuke stekao javnu ispravu o 
ostvarenom standardu kvalifikacije u celini i javnu ispravu o ostvarenom standardu 
ključnih kompetencija za opšteobrazovni deo srednjeg stručnog obrazovanja odraslih 
ima pravo izlaska na završni ispit, odnosno pravo na polaganje stručne mature.”. 

Dosadašnji stav 4. postaje stav 5. 

Član 10. 

Član 82. menja se i glasi:  

„Član 82. 

Učenik osnovnog i srednjeg obrazovanja i vaspitanja, njegov roditelj, odnosno 
drugi zakonski zastupnik ima pravo da podnese: 

1) prigovor na ocenu iz obaveznog predmeta, izbornog programa i aktivnosti 
i iz vladanja u toku školske godine; 

2) prigovor na zaključnu ocenu iz obaveznog predmeta, izbornog programa i 
aktivnosti i iz vladanja na kraju prvog i drugog polugodišta; 

3) prigovor na ispit. 
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Prigovor na ocenu iz obaveznog predmeta, izbornog programa i aktivnosti i iz 
vladanja u toku školske godine podnosi se direktoru škole u roku od tri dana od 
saopštenja ocene. 

Prigovor na zaključnu ocenu iz obaveznog predmeta, izbornog programa i 
aktivnosti i iz vladanja na kraju prvog i drugog polugodišta podnosi se direktoru škole 
u roku od tri dana od dana dobijanja đačke knjižice, odnosno svedočanstva, osim za 
učenike završnih razreda u roku od 24 sata. 

Prigovor na ispit podnosi se direktoru škole, u roku od 24 sata od 
saopštavanja ocene na ispitu. 

Direktor škole, u saradnji sa stručnim saradnikom i odeljenskim starešinom, 
rešenjem odlučuje o prigovoru iz stava 1. tačka 1) ovog člana u roku od tri dana, 
odnosno u roku od 24 sata o prigovoru iz stava 1. tač. 2) i 3) ovog člana, prethodno 
pribavaljajući izjavu nastavnika. 

Direktor je dužan da predmetnom nastavniku na čiju ocenu je uložen 
prigovor, u roku od tri dana od dana donošenja rešenja iz stava 5. ovog člana dostavi 
rešenje. 

Ako oceni da je prigovor na ocenu iz obaveznog predmeta, izbornog 
programa i aktivnosti osnovan i da ocena nije javno saopštena, obrazložena, 
odnosno da ocenjivanje nije u skladu sa propisima, direktor poništava ocenu, 
pojačava pedagoško-instruktivni rad sa nastavnikom u ustanovi i rešenjem obrazuje 
komisiju za proveru znanja učenika, pregled i ponovno ocenjivanje pismenog ili 
drugog rada učenika. Komisija ima tri člana, od kojih su dva stručna za predmet, 
odnosno oblast predmeta. 

Ukoliko se utvrdi da zaključna ocena nije izvedena u skladu sa propisima, 
direktor poništava i vraća ocenu odeljenjskom veću na razmatranje i zaključivanje.  

Ako direktor i nakon ponovnog razmatranja i zaključivanja od strane 
odeljenjskog veća propisanog stavom 8. ovog člana, utvrdi da zaključna ocena iz 
obaveznog predmeta, izbornog programa i aktivnosti nije izvedena u skladu sa 
propisima ili je prigovor iz drugih razloga osnovan, rešenjem poništava zaključnu 
ocenu i upućuje učenika na polaganje ispita.  

Nastavnik čija ocena je poništena upućuje se i na stručno usavršavanje za 
oblast ocenjivanja i komunikacijskih veština. 

Ukoliko pojačani pedagoško-instruktivni rad u ustanovi i stručno usavršavanje 
nastavnika ne daju pozitivan rezultat, direktor je u obavezi da zahteva stručno 
pedagoški nadzor nad radom nastavnika od strane prosvetnog savetnika. 

Ako direktor u saradnji sa stručnim saradnikom i odeljenjskim starešinom 
oceni da je prigovor na ocenu iz vladanja osnovan i da ocenjivanje nije u skladu sa 
propisima upućuje odeljenskom veću na razmatranje i ponovno odlučivanje, uz 
učešće stručnih saradnika. 

Ako utvrdi da je ocena na ispitu izvedena protivno propisima, poništava ispit i 
upućuje učenika na ponovno polaganje ispita. Ispit se organizuje u roku od tri dana 
od dana podnošenja prigovora. 

Ukoliko škola nema potreban broj stručnih lica, angažuje stručno lice iz druge 
škole. 

Nastavnik čija ocena je osporena ili na čiji je predlog utvrđena zaključna 
ocena, ne može da bude član komisije. 

Kada je poništen ispit direktor obrazuje novu komisiju u čijem sastavu ne 
mogu da budu članovi komisije čiji je ispit poništen. 
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Ocena komisije je konačna.”. 

Član 11. 

U članu 85. stav 2. menja se i glasi: 

„Za učinjenu težu povredu obaveze učenika direktor zaključkom pokreće 
vaspitno-disciplinski postupak najkasnije u roku od osam dana od dana saznanja, a 
za učinjenu povredu zabrane iz čl. 110 – 112. ovog zakona zaključkom pokreće 
postupak odmah, a najkasnije u roku od dva dana od dana saznanja, o čemu odmah, 
a najkasnije narednog radnog dana obaveštava roditelja, odnosno drugog zakonskog 
zastupnika.”. 

Posle stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 

„Direktor vodi postupak i okončava ga rešenjem.”. 

Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 4. i 5. 

Dosadašnji st. 5. i 6. brišu se. 

Dosadašnji st. 7 – 9. postaju st. 6 – 8. 

Član 12. 

U članu 89. posle stava 6. dodaju se st. 7. i 8. koji glase: 

„Ustanova od nacionalnog značaja za Republiku Srbiju, u smislu ovog 
zakona, jeste ustanova koja ostvaruje izuzetne rezultate na međunarodnom nivou 
čime doprinosi unapređivanju i promovisanju sistema obrazovanja i vaspitanja 
Republike Srbije. 

Ustanove od nacionalnog značaja za Republiku Srbiju jesu Matematička 
gimnazija u Beogradu i Gimnazija „Jovan Jovanović Zmaj” u Novom Sadu.”. 

Član 13. 

U članu 92. dodaje se stav 2. koji glasi: 

„Bliže uslove za osnivanje, početak rada i obavljanje delatnosti ustanove, 
propisuje ministar.”. 

Član 14. 

U čl. 120, 121. i 138. reč: „opštinski” u određenom padežu zamenjuju se 
rečju: „lokalni” u odgovarajućem padežu.  

U članu 121. stav 1. posle reči: „područja opštine,“ dodaje se reč: „grada,“. 

Član 15. 

U članu 122. stav 3. reč: „predškolskoj” briše se, a reči: „vaspitanja i 
obrazovanja” zamenjuju se rečima: „obrazovanja i vaspitanja”. 

Član 16. 

U članu 124. stav 1. menja se i glasi: 

„Organ upravljanja zaključuje sa direktorom ugovor o radu na određeno 
vreme.”. 

Posle stava 1. dodaju se novi st. 2. i 3. koji glase: 

„Ukoliko je za direktora imenovano lice iz reda zaposlenih u toj ustanovi, 
donosi se rešenje o njegovom premeštaju na radno mesto direktora koje po sili 
zakona zamenjuje odgovarajuće odredbe ugovora o radu. 

http://we2.cekos.com/ce/index.xhtml?&action=propis&file=f129220&path=12922002.html&anchor=&regExpZaMarkiranje=&query=&mark=false&tipPretrage=1&tipPropisa=1&domen=0&mojiPropisi=true&datumOd=&datumDo=&groups=-%40--%40--%40--%40--%40-#c0110
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Ukoliko je direktor imenovan iz reda zaposlenih kod drugog poslodavca, 
ostvaruje pravo na mirovanje radnog odnosa na osnovu rešenja o imenovanju.”. 

Dosadašnji st. 2 – 4. postaju st. 4 – 6. 

Dosadašnji stav 2. koji postaje stav 4. menja se i glasi: 

„Lice iz st. 2. i 3. ovog člana ima pravo da se nakon prestanka dužnosti 
direktora nakon prvog, odnosno drugog mandata vrati na poslove koje je obavljalo 
pre imenovanja za direktora ustanove.”. 

U dosadašnjem stavu 4. koji postaje stav 6. reči: „stava 3.” zamenjuju se 
rečima: „stava 5.”. 

Član 17. 

U članu 157. posle stava 5. dodaju se st. 6. i 7. koji glase: 

„Izuzetno, obrazovno-vaspitni rad na srpskom jeziku u inostranstvu može da 
izvodi i lice koje nije u radnom odnosu na neodređeno vreme u školi u Republici 
Srbiji, a koje ima prebivalište na teritoriji zemlje u kojoj se ostvaruje obrazovno-
vaspitni rad na srpskom jeziku u inostranstvu i koje ispunjava ostale uslove za lice 
koje ostvaruje obrazovno-vaspitni rad na srpskom jeziku u inostranstvu. 

Lice iz stava 6. ovog člana angažuje se na osnovu konkursa ili na predlog 
nadležnog diplomatsko-konzularnog predstavištva.”. 

Član 18. 

U članu 167. posle stava 3. dodaje se stav 4. koji glasi: 

„Visina otpremnine iz stava 3. ovog člana utvrđuje se opštim aktom ustanove, 
s tim što ne može biti niža od zbira trećine plate zaposlenog za svaku navršenu 
godinu rada u radnom odnosu kod poslodavca kod koga ostvaruje pravo na 
otpremninu.”. 

Član 19. 

U članu 174. stav 2. posle reči: „u skladu sa” dodaju se reči: „ovim i”. 

U stavu 3. posle reči: „u skladu sa” dodaju se reči: „ovim i”. 

St. 4. i 5. menjaju se i glase: 

„Ustanova može svaku od evidencija iz st. 1 – 3. ovog člana da vodi 
elektronski u okviru jedinstvenog informacionog sistema prosvete (u daljem tekstu: 
JISP). 

Evidencije iz st. 1 – 3. ovog člana ustanova vodi na srpskom jeziku ćiriličkim 
pismom na propisanom obrascu ili elektronski.”. 

Stav 6. briše se. 

Dosadašnji st. 7. i 8. postaju st. 6. i 7. 

Posle dosadašnjeg stava 8. koji postaje stav 7. dodaje se novi stav 8. koji 
glasi: 

„Ukoliko ustanova vodi evidenciju u elektronskom obliku, Ministarstvo je 
obrađivač podataka i odgovorno je za čuvanje i zaštitu podataka.”. 

Stav 9. menja se i glasi: 

„Vrstu, naziv, sadržaj i izgled obrazaca evidencija i javnih isprava i način 
njihovog vođenja, popunjavanja i izdavanja, propisuje ministar, u skladu sa ovim i 
posebnim zakonom.”. 
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Član 20. 

U članu 175. st. 1. i 2. menjaju se i glase: 

„Ministarstvo uspostavlja JISP i njime upravlja uz tehničku podršku službe 
Vlade nadležne za projektovanje, usklađivanje, razvoj, funkcionisanje sistema 
elektronske uprave i druge poslove propisane zakonom. 

Služba Vlade iz stava 1. ovog člana obavlja poslove koji se odnose na 
čuvanje, sprovođenje mera zaštite i obezbeđivanja sigurnosti i bezbednosti podataka 
u državnom centru za čuvanje i upravljanje podataka, u skladu sa propisima kojima 
se uređuje elektronska uprava i informaciona bezbednost.”.  

U stavu 3. posle reči „Ministarstvo” dodaju se reči: „u okviru JISP-a”. 

Posle stava 3. dodaju se novi st. 4. i 5. koji glase: 

„U registar iz stava 3. ovog člana unose se podaci iz evidencija iz člana 174. 
ovog zakona. 

Ustanove su dužne da u registar iz stava 3. ovog člana unose i ažuriraju 
podatke iz evidencija iz člana 174. ovog zakona, ukoliko evidencije ne vode u okviru 
JISP-a.”. 

Dosadašnji stav 4. postaje stav 6. 

Član 21. 

U članu 176. stav 5. reč: „isključivo” briše se, a na kraju stava tačka se 
zamenjuje zapetom i dodaju se reči: „kao i u druge svrhe propisane zakonom.”. 

Posle stava 6. dodaju se novi st. 7. i 8. koji glase: 

„Roditelj, odnosno drugi zakonski zastupnik i odrasli iz stava 6. ovog člana 
može da zahteva da mu se JOB i podaci za lični pristup registru dostave na adresu 
elektronske pošte. 

Ministarstvo uspostavlja i vodi evidenciju u elektronskom obliku o svim 
zahtevima i dodeljenim JOB i privremenim JOB.”. 

Dosadašnji st. 7 – 9. postaju st. 9 – 11. 

U dosadašnjem stavu 7. koji postaje stav 9. posle reči: „privremenom JOB-u” 
dodaju se reči: „iz stava 6. ovog člana”. 

Član 22. 

U članu 177. stav 1. reči:  

„Ustanova unosi i ažurira podatke iz člana 174. stav 2. ovog zakona u registar 
dece, učenika i odraslih, preko svog pristupnog naloga preko JOB-a, i to:”, zamenjuju 
se rečima: „Podaci iz člana 174. stav 2. ovog zakona unose se u registar dece, 
učenika i odraslih, preko JOB-a, u skladu sa zakonom, i to:”. 

Član 23. 

U članu 180. stav 1. reči: „Ustanova unosi i ažurira podatke” zamenjuju se 
rečju: „Podaci”, a posle reči: „zakona” dodaju se reči: „unose se”. 

Član 24. 

U članu 181. stav 2. posle reči: „mature;” dodaju se reči: „praćenje i merenje 
uticaja kvalifikacija na zapošljavanje, odnosno mogućnosti zapošljavanja prema 
stečenim kvalifikacijama;”.  

http://we2.cekos.com/ce/index.xhtml?&action=propis&file=12922002.html&path=12922002.html&query=&mark=false&tipPretrage=1&tipPropisa=1&domen=0&mojiPropisi=true&datumOd=&datumDo=&groups=-%40--%40--%40--%40--%40-&regExpZaMarkiranje=#c0174
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Član 25. 

U članu 182. stav 6. reč: „identitetu”, briše se. 

Posle stava 6. dodaje se stav 7. koji glasi: 

„Korisnik podataka iz registara iz člana 175. stav 3. ovog zakona je i agencija 
nadležna za kvalifikacije koja je osnovana i obavlja delatnost u skladu sa zakonom 
kojim je uređen nacionalni okvir kvalifikacija, uz obezbeđivanje zaštite podataka o 
ličnosti.”. 

Član 26. 

U članu 183. stav 2. reči: „Ustanova unosi, odnosno ažurira podatke” 
zamenjuju se rečima: „Podaci iz stava 1. ovog člana unose se”. 

Stav 3. menja se i glasi: 

„Podaci iz evidencije iz člana 174. ovog zakona čuvaju se na način i u 
rokovima propisanim posebnim zakonom.”. 

Član 27. 

U članu 184. stav 5. reč: „registra” zamenjuje se rečju: „registara”. 

Član 28. 

U članu 205. stav 2. reči: „od školske 2018/2019. godine” zamenjuju se 
rečima: „danom stupanja na snagu propisa kojim se utvrđuju koeficijenti na osnovu 
stečenog zvanja.”. 

Član 29. 

Organ upravljanja ustanove dužan je da radno-pravni status direktora, uskladi 
sa odredbama ovog zakona, u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog 
zakona. 

Član 30. 

Zaposleni koji nije stekao odgovarajuće obrazovanje za izvođenje nastave i 
drugih oblika obrazovno-vaspitnog rada u školi za učenike sa smetnjama u razvoju i 
invaliditetom, obavezan je da u roku od četiri godine od dana stupanja na snagu 
ovog zakona, stekne odgovarajuće obrazovanje. 

Član 31. 

Izuzetno od člana 144. stav 1. Zakona o osnovama sistema obrazovanja i 
vaspitanja („Službeni glasnik RS”, br. 88/17 i 27/18 – dr. zakon) medicinska sestra 
koja je zasnovala radni odnos u ustanovi pre stupanja na snagu Zakona o 
predškolskom vaspitanju i obrazovanju („Službeni glasnik RS”, br. 18/10, 101/17 i 
113/17 – dr. zakon), može da obavlja vaspitno-obrazovni rad u predškolskoj ustanovi 
bez licence.  

Član 32. 

Ministar će doneti podzakonske akte za sprovođenje ovog zakona u roku od 
godinu dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Član 33. 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom 
glasniku Republike Srbije”. 

http://we2.cekos.com/ce/index.xhtml?&action=propis&file=12922002.html&path=12922002.html&query=&mark=false&tipPretrage=1&tipPropisa=1&domen=0&mojiPropisi=true&datumOd=&datumDo=&groups=-%40--%40--%40--%40--%40-&regExpZaMarkiranje=#c0175

